
Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o

Tairawhiti.

Kihipane, 24 o Tihema, 1925.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o te Tairawhiti ki

Wairoa a te Mane, te 1 o nga ra o Pepuere, 1926, a te

10 o nga haora i te ata, kite uiui i nga take e whakahuatia

ana i roto i te Kupu Apiti ki raro nei, me era atu take e

whakatakotoria tikatia ana ki tona aroaro.

Kihipane, 1925/6-9.] H. HAAWI, Kai-rehita.

Meeting of the Tairawhiti District Maori Dana Board.

Gisborne, 24th December, 1925.

NOTICE is hereby given that a sitting of the Tairawhiti

District Maori Land Board will be held at Wairoa

on Monday, the Ist day of February, 1926, at 10 o’clock
in the forenoon, to consider the matters mentioned in the
Schedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

Gisborne, 1925/6-9.] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienations.

Tono kia Whakaaetia te Mokete i raro i Tekiona 230. (Application for Consent to Mortgage under Section 230.

*

Tono kia Whakaaetia te Tukunga Whenua i raro i Tekiona 298.

(Applications for Consent to Alienations under Section 298.)

Tono kia Huihui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909).

Kamti—D.

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of

Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

(Record No.) Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienees.)

1 1333S He hoko (trans-
fer)

Kiwi 6 Tuahine Whakahoro ma

(and others)
Simon Raffol.

2 1336S Nuhaka 2e 3o 7 me (and) 14 Ihaka Whaanga. . Koroniria ara (or) Niri Wha-

anga.
3 1337S Tawapata Raki (North) Wa-

hanga (Sub.) 6, Poraka

(Blocks) 1 me (and) 2

Niri Whaanga .. Ihaka Whaanga.

4 1338S
99

Nuhaka 2a 4a 13 Hoani Mete Hohepa Karauria.
5 648L He riihi (lease) Waihua 1c 3 Erueti Hokena ma (and

others)
Hinepiri te Wharekauri

Munru ma (and others).
6 649L 4 4 „ 1c 11 Meretene Tapihana
7 650L Mohaka 9a Hepora Piripi me (and)

Wirihana Hote
99

8 972M He mokete

(mortgage)
Tawapata Raki (North),

Wahanga (Sub.) 6, Poraka

(Blocks) 1 me (and) 2

Ihaka Whaanga. . Niri Whaanga.

Naina.
(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Te Tangata e tuku Mokete atu ana.

(Mortgagor.)
Te Tangata e tango Mokete mai ana.

(Mortgagee.)

9 973M Tawapata Raki (North),
Wahanga (Sub.) 6,
Poraka (Blocks) 1 me

(and)2

Xhaka Whaanga .. Niri Whaanga.

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of

Alienation.)

Th Ingoa o te Whenua.

(Name ofLaud.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienees.)

10 970M Nuhaka 2a 4a 11c Hana Kemara
..

Wiremu Kaipuke.
11 971M

„
2k 4a 13

Nama.

(No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Hecoru No.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

12 767A Kopua B He hoko atu ki a Wairoa Flax-mills

(Limited), ki te kore me riihi atu ki

taua kamupene

Sale to Wairoa Flax-mills (Limited),
or in the alternative a lease to the
said company.

13 768A
„

c
>5
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